
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 16ης Απριλίου 2003
σχετικά µε προστατευτικά µέτρα που αφορούν την ισχυρή υποψία γρίππης των ορνίθων στο Βέλγιο

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 1335]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/275/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 26ης Ιουνίου 1990,
σχετικά µε τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνικούς ελέγχους που
εφαρµόζονται στο ενδοκοινοτικό εµπόριο ορισµένων ζώντων ζώων
και προϊόντων µε προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής
αγοράς (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 2002/
33/ΕΚ του Συµβουλίου (2), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 16 Απριλίου 2003, οι κτηνιατρικές αρχές του Βελγίου
ενηµέρωσαν την Επιτροπή σχετικά µε ισχυρή υποψία γρίππης
των ορνίθων στην επαρχία του Λιµβούργου.

(2) Η γρίππη των ορνίθων είναι µια ιδιαίτερα µεταδοτική νόσος
των πτηνών, η οποία µπορεί να αποτελέσει σοβαρή απειλή
για την πτηνοτροφία.

(3) Οι βελγικές αρχές εφάρµοσαν αµέσως, πριν από την επίσηµη
επιβεβαίωση της νόσου, τα µέτρα που προβλέπονται στην
οδηγία 92/40/ΕΟΚ του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινο-
τικών µέτρων για την καταπολέµηση της γρίππης των ορνί-
θων (3), ενώ διεξάγονται περαιτέρω επιβεβαιωτικές διαγνω-
στικές διαδικασίες.

(4) Η οδηγία 92/40/ΕΟΚ του Συµβουλίου καθορίζει τα ελάχι-
στα µέτρα καταπολέµησης που πρέπει να εφαρµόζονται σε
περίπτωση εκδήλωσης εστίας γρίππης των ορνίθων. Το
κράτος µέλος µπορεί να λάβει αυστηρότερα µέτρα στον
τοµέα που καλύπτει η εν λόγω οδηγία, εάν κρίνονται ανα-
γκαία και σύµφωνα προς την αρχή της αναλογικότητας, µε
σκοπό τη συγκράτηση της νόσου, λαµβάνοντας υπόψη τις
ιδιαίτερες επιδηµιολογικές, ζωοτεχνικές, εµπορικές και κοι-
νωνικές συνθήκες που επικρατούν.

(5) Οι βελγικές αρχές, σε συνεργασία µε την Επιτροπή, έθεσαν
σε εφαρµογή σε εθνική κλίµακα απαγόρευση µεταφοράς
ζώντων πουλερικών και αυγών επώασης, η οποία περιλαµβά-
νει την αποστολή ζώντων πουλερικών και ωών επώασης σε
κράτη µέλη και τρίτες χώρες. Ωστόσο, ενόψει της ιδιαιτε-
ρότητας της παραγωγής πουλερικών, η µετακίνηση αυγών
επώασης, νεοσσών µιας ηµέρας, νεαρών ορνίθων έτοιµων για
ωοτοκία και πουλερικών για άµεση σφαγή µπορεί να επι-
τραπεί εντός του εδάφους του Βελγίου. Επιπροσθέτως,

πρέπει επίσης να απαγορευθεί η αποστολή προς τα κράτη
µέλη και τις τρίτες χώρες νωπής, ακατέργαστης κόπρου και
αχυροστρωµνής πουλερικών.

(6) Το νωπό κρέας πουλερικών που προορίζεται για το ενδοκοι-
νοτικό εµπόριο πρέπει να επισηµαίνεται µε υγειονοµική
σήµανση που προβλέπεται στο κεφάλαιο XII του παραρ-
τήµατος I της οδηγίας 71/118/ΕΟΚ (4), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 97/79/ΕΚ του Συµβου-
λίου (5). Προκειµένου να επιτραπεί η διάθεση στη βελγική
αγορά νωπού κρέατος πουλερικών που προέρχεται από
κοτόπουλα καταγωγής των καθορισµένων ζωνών επίβλεψης,
θα πρέπει να θεσπιστούν ειδικές διατάξεις για την υγειονο-
µική σήµανσή του.

(7) Οι βελγικές αρχές πρέπει να ενισχύσουν τα µέτρα βιοασφά-
λειας και υγιεινής, συµπεριλαµβανοµένων των διαδικασιών
καθαρισµού και απολύµανσης, για να αποτραπεί η περαιτέρω
εξάπλωση της νόσου σε όλα τα επίπεδα της παραγωγής που-
λερικών και αυγών.

(8) Για να αποτραπεί η εξάπλωση της λοίµωξης και µετά από
αξιολόγηση της επιδηµιολογικής κατάστασης, ενδέχεται να
είναι ενδεδειγµένη και να αποφασισθεί από τις βελγικές
αρχές η προληπτική σφαγή των πουλερικών που κινδυ-
νεύουν.

(9) Τα µέτρα αυτά πρέπει να εκδοθούν επειγόντως από την Επι-
τροπή για λόγους σαφήνειας και διαφάνειας, σε συνεργασία
µε τις βελγικές αρχές.

(10) Η κατάσταση θα επανεξεταστεί κατά τη συνεδρίαση της
µόνιµης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία
των ζώων, η οποία είναι προγραµµατισµένη για τις 23 Απρι-
λίου 2003,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Με την επιφύλαξη των µέτρων που λαµβάνει το Βέλγιο στο
πλαίσιο της οδηγίας 92/40/ΕΟΚ του Συµβουλίου, τα οποία εφαρ-
µόζονται στις ζώνες επίβλεψης, οι βελγικές κτηνιατρικές αρχές
εξασφαλίζουν την απαγόρευση αποστολής ζώντων πουλερικών,
αυγών επώασης, καθώς και νωπής, ακατέργαστης και µη θερµικά
επεξεργασµένης κόπρου ή αχυροστρωµνής πουλερικών από το
Βέλγιο σε άλλα κράτη µέλη και σε τρίτες χώρες.
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2. Με την επιφύλαξη των µέτρων που λαµβάνονται από το
Βέλγιο στο πλαίσιο της οδηγίας του Συµβουλίου 92/40/ΕΟΚ στις
ζώνες επίβλεψης, οι βελγικές κτηνιατρικές αρχές εξασφαλίζουν την
απαγόρευση µεταφοράς ζώντων πουλερικών και αυγών επώασης
εντός του εδάφους του Βελγίου.

3. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 2, η αρµόδια κτηνιατρική
αρχή, λαµβάνοντας όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα βιοασφάλειας
σύµφωνα µε τα άρθρα 4 και 5 για την αποτροπή εξάπλωσης της
γρίππης των ορνίθων, µπορεί να επιτρέπει τη µεταφορά από
περιοχές που βρίσκονται εκτός των ζωνών επίβλεψης:

α) πουλερικών προς άµεση σφαγή, συµπεριλαµβανοµένων των
ακατάλληλων προς αναπαραγωγή ορνίθων ωοτοκίας, σε σφα-
γείο, το οποίο έχει υποδειχθεί από την αρµόδια κτηνιατρική
αρχή·

β) νεοσσών µίας ηµέρας και νεαρών ορνίθων έτοιµων για ωοτοκία
σε εκµετάλλευση υπό επίσηµο έλεγχο, όπου δεν διατηρούνται
άλλα πουλερικά·

γ) αυγών επώασης σε εκκολαπτήριο υπό επίσηµο έλεγχο.

Εάν ζώντα πουλερικά που µεταφέρονται σύµφωνα µε τα στοιχεία α)
ή β) κατάγονται από άλλο κράτος µέλος ή από τρίτη χώρα, η µετα-
φορά πρέπει να εγκρίνεται από τις βελγικές αρχές και την αρµόδια
αρχή του κράτους µέλους ή της τρίτης χώρας αποστολής.

4. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 2, η αρµόδια κτηνιατρική
αρχή, αφού λάβει όλα τα κατάλληλα µέτρα βιοασφάλειας για την
αποτροπή εξάπλωσης της γρίππης των ορνίθων, µπορεί να επιτρέπει
τη µεταφορά ζώντων πουλερικών και αυγών επώασης που δεν απα-
γορεύεται από την οδηγία 92/40/ΕΟΚ του Συµβουλίου, και ιδίως
όσον αφορά τις µετακινήσεις νεοσσών µιας ηµέρας σύµφωνα µε τις
διατάξεις του άρθρου 9 παράγραφος 4 στοιχεία α), β) και γ), τα
οποία πρέπει να µεταφέρονται σε εκµεταλλεύσεις στο έδαφος του
Βελγίου υπό επίσηµο έλεγχο.

Άρθρο 2

Το νωπό κρέας πουλερικών, το οποίο παράγεται από πουλερικά
σφαγής που µεταφέρονται λαµβάνοντας όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα
βιοασφάλειας σύµφωνα µε τα άρθρα 4 και 5 και κατάγονται από
τις καθορισµένες ζώνες επίβλεψης:

α) σηµαίνεται µε σήµα στρογγυλού σχήµατος σύµφωνα µε τις
περαιτέρω απαιτήσεις των αρµόδιων αρχών·

β) δεν αποστέλλεται σε άλλα κράτη µέλη ή τρίτες χώρες·

γ) πρέπει να παράγεται, να τεµαχίζεται, να αποθηκεύεται και να
µεταφέρεται χωριστά από άλλο νωπό κρέας πουλερικών που
προορίζεται για το ενδοκοινοτικό εµπόριο και για εξαγωγές σε
τρίτες χώρες και πρέπει να χρησιµοποιείται κατά τρόπο ώστε να
αποφεύγεται η εισαγωγή του σε προϊόντα µε βάση το κρέας ή
παρασκευάσµατα κρέατος που προορίζονται για το ενδοκοινο-
τικό εµπόριο ή για εξαγωγές σε τρίτες χώρες, εκτός εάν έχει
υποστεί την επεξεργασία που προσδιορίζεται στον πίνακα 1
στοιχεία α), β) ή γ) του παραρτήµατος III της οδηγίας 2002/
99/EΚ.

Άρθρο 3

Με την επιφύλαξη των µέτρων που έχουν ήδη ληφθεί στο πλαίσιο
της οδηγίας 92/40/ΕΟΚ, το Βέλγιο εξασφαλίζει ότι η προληπτική
εκκένωση και σφαγή πουλερικών στις εκµεταλλεύσεις και περιοχές
που παρουσιάζουν κίνδυνο ολοκληρώνεται το συντοµότερο δυνατό.

Τα µέτρα προφύλαξης που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, λαµβά-
νονται µε την επιφύλαξη της απόφασης 90/424/ΕΟΚ (1) του Συµ-
βουλίου σχετικά µε ορισµένες δαπάνες στον κτηνιατρικό τοµέα,
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την απόφαση 2001/572/ΕΚ (2).

Άρθρο 4

Για να βελτιωθεί η βιοασφάλεια στην πτηνοτροφία, η αρµόδια
κτηνιατρική αρχή του Βελγίου εξασφαλίζει ότι:

α) τα επιτραπέζια αυγά µεταφέρονται από την εκµετάλλευση προς
συσκευαστήριο µόνο σε συσκευασία µιας χρήσεως ή σε δοχεία,
δίσκους και άλλο εξοπλισµό περισσότερων χρήσεων, ο οποίος
πρέπει να καθαρίζεται και να απολυµαίνεται πριν και µετά κάθε
χρήση σύµφωνα µε το στοιχείο δ). Επιπροσθέτως, στην περί-
πτωση επιτραπέζιων αυγών που προέρχονται από άλλο κράτος
µέλος, η αρµόδια κτηνιατρική αρχή εξασφαλίζει ότι επιστρέφο-
νται οι συσκευασίες, τα δοχεία, οι δίσκοι και ο υπόλοιπος εξο-
πλισµός περισσότερων χρήσεων που χρησιµοποιήθηκε για τη
µεταφορά τους·

β) τα πουλερικά σφαγής που προορίζονται για άµεση σφαγή
µεταφέρονται µε φορτηγά και σε εσχαροκιβώτια ή κλωβούς που
πρέπει να καθαρίζονται και να απολυµαίνονται πριν και µετά
κάθε χρήση σύµφωνα µε το στοιχείο δ). Επιπροσθέτως, στην
περίπτωση πουλερικών σφαγής που προέρχονται από άλλο
κράτος µέλος η αρµόδια κτηνιατρική αρχή εξασφαλίζει ότι
επιστρέφονται τα εσχαροκιβώτια, οι κλωβοί και τα δοχεία·

γ) οι νεοσσοί µιας ηµέρας µεταφέρονται σε υλικό συσκευασίας µιας
χρήσεως το οποίο πρέπει να καταστρέφεται µετά τη χρήση·

δ) τα απολυµαντικά καθώς και η µέθοδος καθαρισµού και απο-
λύµανσης πρέπει να εγκρίνονται από την αρµόδια αρχή.

Άρθρο 5

Η αρµόδια κτηνιατρική αρχή του Βελγίου εξασφαλίζει ότι λαµβά-
νονται αυστηρά µέτρα βιοασφάλειας σε όλα τα επίπεδα της παρα-
γωγής πουλερικών και αυγών, ώστε να αποφεύγονται επικίνδυνες
επαφές που ενδέχεται να προκαλέσουν τη µετάδοση της γρίππης
των ορνίθων µεταξύ εκµεταλλεύσεων. Τα µέτρα αυτά αποσκοπούν
ιδίως να αποφεύγονται επικίνδυνες επαφές πουλερικών, µεταφο-
ρικών µέσων, εξοπλισµού και προσώπων που εισέρχονται ή εξέρχο-
νται από πτηνοτροφικές εκµεταλλεύσεις, συσκευαστήρια αυγών,
εκκολαπτήρια, σφαγεία, µονάδες παραγωγής ζωοτροφών, εγκατα-
στάσεις επεξεργασίας αχυροστρωµνής και επεξεργασίας ζωικών υπο-
προϊόντων. Για το σκοπό αυτό, όλοι οι πτηνοτρόφοι τηρούν βιβλίο
για όλες τις επαγγελµατικές επισκέψεις στις εκµεταλλεύσεις τους,
καθώς για και για τις δικές τους επαγγελµατικές επισκέψεις σε
άλλες πτηνοτροφικές εκµεταλλεύσεις.

Άρθρο 6

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται έως την 25η Απριλίου 2003 και
ώρα 24.00.
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Άρθρο 7

Τα κράτη µέλη τροποποιούν τα µέτρα που εφαρµόζουν στο εµπόριο, για να συµµορφωθούν προς την παρούσα
απόφαση και δίνουν αµέσως κατάλληλη δηµοσιότητα στα µέτρα τα οποία λαµβάνουν. Ενηµερώνουν αµέσως σχε-
τικά την Επιτροπή.

Άρθρο 8

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 16 Απριλίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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